




Einleitung

Liebe(r) InterRail-Reisende(r),

wir freuen uns, dass Sie sich für eine Reise mit dem InterRail-Pass 
entschieden haben, vor allem, da wir in diesem Jahr einen wichtigen 
Meilenstein erreicht haben. Vor genau 40 Jahren wurde InterRail auf 
dem europäischen Markt eingeführt. In den vergangenen 40 Jahren 
hat sich der InterRail-Pass von einer in 20 europäischen Ländern 
gültigen Fahrkarte für jugendliche Reisende unter 21 Jahren zu 
einem Pass entwickelt, der heute in 30 Ländern Europas anerkannt 
wird und allen Altersgruppen offen steht, die das Gefühl von Freiheit 
und Abenteuer erleben möchten, das InterRail bietet. 

Diese InterRail Pass-Reisetipps sollen Ihnen dabei helfen, die 
Möglichkeiten des Passes voll auszuschöpfen. Sie enthalten 
Informationen über die Gültigkeit des Passes, über Reservierungen 
und geben Ihnen einen Überblick über zusätzliche Vorteile für 
Passinhaber in den einzelnen Ländern. 
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Vielen Dank, d�   Sie si ch für 
InterRail entschieden haben. Wir 
wünschen Ihnen eine gute Rei se!
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Was kann ich mit dem InterRail-Pass unternehmen?

Ihr Pass ermöglicht es Ihnen, alle auf dem Umschlag des InterRail 
Global-Passes aufgeführten nationalen Bahnstrecken und 
Fährverbindungen sowie die im Kapitel „Informationen nach Ländern“ 
aufgelisteten Privatbahnen zu nutzen. Beachten Sie jedoch, dass Ihr 
Wohnsitzland von der kostenlosen Fahrt ausgeschlossen ist (siehe 
die Nutzungsbedingungen in Kapitel 3). Auch Reservierungskosten 
und Aufschläge für Nachtzüge sowie bestimmte internationale 
Verbindungen und Hochgeschwindigkeitszüge sind nicht enthalten. 
Weitere Informationen erhalten Sie im nachstehenden Abschnitt 
über Platzreservierungen sowie in der Tabelle „Reservierungskosten & 
Aufschläge“ auf der Rückseite der InterRail-Streckenkarte.

InterRail-Reiseunterlagen
Zu den InterRail-Reiseunterlagen gehören neben diesen InterRail 
Pass-Reisetipps außerdem eine InterRail-Streckenkarte und 
der InterRail Global-Passumschlag mit einem Reisebericht im 
Inneren des Umschlags. Wichtiger Hinweis: Der Passumschlag bildet 
zusammen mit dem Reisebericht und dem angehefteten Pass den 
eigentlichen InterRail Global-Pass. 

Wie und wann kann ich die Reise mit dem InterRail-Pass 
antreten?
Nachdem Sie Ihren InterRail-Pass erhalten haben, sollten Sie 
zunächst sorgfältig überprüfen, ob alle persönlichen Angaben 
korrekt sind. Wenn Sie Fehler entdecken, bringen Sie den Pass bitte 
noch vor Reiseantritt zur Verkaufsstelle zurück, um die Angaben 
zu korrigieren. Sie können Ihre erste InterRail-Fahrt zu jedem 
gewünschten Zeitpunkt nach 00.00 Uhr am ersten Geltungstag Ihres 
Passes antreten. Die letzte Fahrt muss vor Mitternacht (24.00 Uhr) des 
letzten Geltungstags beendet sein.

Wie oft kann ich reisen?
Das hängt von Ihrem jeweiligen InterRail-Pass ab. Es gibt zwei 
Arten von Pässen: “Unbegrenzt” und “Flexi”. Der unbegrenzte Pass 
kann während des Geltungszeitraums so oft genutzt werden, wie 
Sie wünschen (Geltungsdauer 15 oder 22 Tage bzw. 1 Monat). Der 

Reisen mit dem InterRail Global-Pass
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Flexi-Pass gilt nur für eine bestimmte Anzahl von Reisetagen (5 oder 
10) innerhalb eines festgelegten Zeitraums. Wenn Sie einen InterRail 
Flexi-Pass besitzen, finden Sie auf Ihrem Ticket einen Reisekalender. 
Für Inhaber eines Flexi-Passes gilt: Lesen Sie bitte auch den Abschnitt 
„Der Flexi-Pass“ aufmerksam durch!

Wozu dient der InterRail-Passumschlag? 
Der InterRail-Passumschlag schützt den eigentlichen Pass, der im 
Inneren des Umschlags angeheftet ist. Der Umschlag beinhaltet 
außerdem das Formular mit dem Reisebericht, den Sie zusammen 
mit Ihrem Ticket beim Zugpersonal vorlegen müssen. Tragen Sie 
vor Beginn der ersten Reise Ihre persönlichen Angaben und die 
Passangaben ein. Tragen Sie zudem alle Fahrtstrecken in den Bericht 
ein, und zwar bevor Sie in einen Zug oder Bus einsteigen, an Bord eines 
Schiffes gehen oder eine andere Vergünstigung nutzen möchten. 

Wann sollte ich eine Reservierung vornehmen?
In einigen Hochgeschwindigkeitszügen, internationalen Fernzügen 
und Nachtzügen ist eine gebührenpflichtige Reservierung 
erforderlich. Sitzplätze in diesen Zügen können stark nachgefragt 
sein, insbesondere bei beliebten Reisezielen in Italien, Frankreich 
und Spanien sowie während der Sommerferien im Juli und August. 
Darüber hinaus ist die Zahl der Sitzplätze für Inhaber eines InterRail-
Passes in einigen Zügen begrenzt. Um Enttäuschungen vorzubeugen, 
ist eine Reservierung dringend zu empfehlen. Die meisten Züge 
können 3 Monate im Voraus reserviert werden. Sind die Plätze für 
Passinhaber ausgebucht, können Sie entweder einen Fahrschein zum 
normalen Tarif erwerben oder zu einem anderen Zeitpunkt reisen 
beziehungsweise eine andere Route wählen. Reservierungen können 
am Bahnschalter, über eines der vielen Call Center oder vielfach 
auch über die Internetseiten der teilnehmenden Bahngesellschaften 
vorgenommen werden.

Kann ich mit dem InterRail-Pass weitere Vergünstigungen 
nutzen?
Ja – Sie haben die Auswahl aus einem breiten Angebot zusätzlicher 
Vergünstigungen, einschließlich der kostenlosen oder ermäßigten 
Nutzung von europäischen Bus- und Fährverbindungen. Für weitere 
Einzelheiten dazu siehe den Abschnitt ‘Vergünstigungen’. 
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Der Flexi-Pass

Wenn Sie einen Flexi-Pass besitzen, lesen Sie bitte auch die folgenden 
Informationen aufmerksam durch, um den Pass richtig zu nutzen. 

Wie fülle ich den Reisekalender aus?
Wenn Sie mit einem Flexi-Pass reisen, ist unbedingt darauf zu achten, 
dass Sie das Datum jeder einzelnen Fahrt in den Reisekalender 
eintragen (auf dem Pass). Tragen Sie das Datum mit einem blauen 
oder schwarzen Kugelschreiber ein, bevor Sie in den Zug steigen. 
Gehen Sie beim Eintragen des Datums sorgfältig vor. Sie können 
einen eventuellen Fehler nicht korrigieren, da dies als Betrug 
ausgelegt werden könnte. Bei einem Fehler müssen Sie das korrekte 
Datum in das nächste Feld eintragen. Sie verlieren dadurch einen 
Reisetag.

Reisetage im Reisekalender
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Reisetage sparen durch cleveres Reisen
Abhängig von der Abfahrtszeit des gewünschten Nachtzuges haben 
Sie die Möglichkeit, eine Sonderregelung zu nutzen, mit der Sie einen 
vollen Reisetag einsparen können. 
■      Wenn Sie mit einem direkten Nachtzug reisen (ohne Anschlüsse 

oder einen Aufenthalt), der nach 19.00 Uhr abfährt und nach 
04.00 Uhr morgens ankommt, brauchen Sie nur einen Reisetag 
anzugeben – den Tag der Ankunft. Ein Beispiel: Sie nehmen den 
direkten Nachtzug von Budapest nach München. Der Zug fährt 
am 2. August um 21.05 Uhr ab. Sie brauchen in dem Fall nur den 3. 
August in den Reisekalender auf Ihrem Pass einzutragen.

■      Bei Benutzung einer Nachtfähre brauchen Sie nur einen 
Reisetag einzutragen. Sie können wahlweise das Abreise- oder 
Ankunftsdatum in Ihren Reisekalender eintragen. 

■      Wenn Ihr Zug vor 19.00 Uhr abfährt, müssen Sie zwei Reisetage 
eintragen (tragen Sie das Abfahrtsdatum in ein Feld ein und das 
Ankunftsdatum in das nächste).

Beachten Sie bitte, dass Ihr Pass bei allen Nachtfahrten am Abfahrts- und 
Ankunftsdatum gültig sein muss (Nutzungsbedingungen, Artikel 7).

Was muss ich beachten, wenn ich zusätzliche 
Vergünstigungen nutzen möchte?
Um kostenlos reisen zu können, müssen Sie einen Reisetag in Ihren 
Reisekalender eintragen. Für ermäßigte Fahrten brauchen Sie 
hingegen keinen Reisetag einzutragen. Diese Regelung können Sie 
jederzeit (auch wenn Sie bereits alle Reisetage verbraucht haben) 
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nutzen, vorausgesetzt, die Reise erfolgt am oder vor dem letzten Tag 
der Geltungsdauer Ihres Passes.

Zugtypen

In Europa verkehren viele verschiedene Zugtypen, die jeweils ihre 
eigenen Vorteile und ein einzigartiges Reiseerlebnis bieten.

Regionalzüge
Einfach, bequem und entspannt – so lässt sich die Atmosphäre in 
den zahllosen Regionalzügen zusammenfassen, die in ganz Europa 
zu finden sind. Einige bieten ausschließlich die 2. Wagenklasse. 
Nirgendwo sonst bekommen Sie einen besseren Eindruck von der 
einheimischen Bevölkerung und vom Leben in Europa als in diesen 
Zügen, die sich von Stadt zu Stadt durch die Landschaft schlängeln, 
um die Leute zur Arbeit oder zum Markt zu bringen. 

Fernzüge
Daneben gibt es eine Vielzahl an inländischen und internationalen 
Zügen, die im Vergleich zu Regionalzügen seltener anhalten und Sie 
schneller an Ihr Ziel bringen. Diese werden in der Regel als Intercity 
(IC) oder Eurocity (EC) bezeichnet. Für einige dieser Züge ist eine 
Sitzplatzreservierung erforderlich. 

Hochgeschwindigkeitszüge
Sie möchten besonders schnell oder möglichst komfortabel an 
Ihr Ziel gelangen? Die Hochgeschwindigkeitszüge, die kreuz und 
quer durch Europa fahren, verfügen über komfortable Wagen für 
die 1. und 2. Klasse und bieten Verpflegung an. In der Regel ist eine 
Sitzplatzreservierung erforderlich, für die ein Zuschlag erhoben wird. 
Hochgeschwindigkeitszüge sind auf der InterRail-Streckenkarte mit 
einer violetten oder grünen Linie dargestellt. 

Legendäre Panoramazüge
Europa ist voller malerischer Landschaften, die Sie von jedem 
beliebigen Zug aus genießen können. Daneben gibt es aber 
auch zahlreiche Bahnstrecken, die legendär sind für ihren 
atemberaubenden Ausblick. Vieler dieser Panoramazüge 
können Sie mit Ihrem InterRail-Pass ohne zusätzliche Kosten 
oder zu einem ermäßigten Preis nutzen. In einigen Zügen ist 
eine Sitzplatzreservierung erforderlich – eine Reservierung ist 
aber auch sonst dringend zu empfehlen. Auf der Rückseite der 
InterRail-Streckenkarte finden Sie einige Beispiele für die schönsten 
Bahnstrecken Europas.

Nachtzüge
Nachtzüge verbinden alle größeren Städte Europas und bieten 
viele verschiedene Schlafmöglichkeiten für jeden Geldbeutel. In 
Nachtzügen ist neben einer Reservierung auch ein Aufschlag für den 
Liege- oder Schlafwagen obligatorisch. Letztendlich ist ein Liege- 
oder Bettplatz aber dennoch günstiger als eine Hotelübernachtung. 
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Einige Nachtzüge bieten Sitzwagen mit Liegesitzen (in der Regel nur 
in der 2. Klasse) ab € 5 an. Die meisten verfügen über Liegewagen 
sowie die wesentlich komfortableren Schlafwagen, bei einem 
Aufschlag von € 15 bis € 210.

Liegewagen sind Abteile mit vier offenen Schlafplätzen in der 1. 
Klasse beziehungsweise sechs Schlafplätzen in der 2. Klasse. Die 
Abteile sind gemischt und die Passagiere schlafen in der Regel 

in ihrer normalen Bekleidung. Laken, Decken und Kissen werden 
zur Verfügung gestellt. Schlafwagen bieten mehr Komfort und 
Privatsphäre (ein oder zwei Passagiere in der 1. Klasse, zwei oder drei 
Passagiere in der 2. Klasse) und verfügen im Allgemeinen über eine 
eigene Waschgelegenheit. Hier sind die Abteile nach Männern und 
Frauen getrennt, es sei denn, Ihre Reisegruppe belegt alle Betten in 
einem Abteil. 

Schlafen Sie gut…
In Nachtzügen werden mitunter Ticket- und Passkontrollen 
durchgeführt, während Sie schlafen. In der Regel sammelt der 
Schlafwagenbetreuer daher Ihren InterRail-Pass und Ihren Reisepass 
(oder Ausweis) ein, um alle Formalitäten abzuwickeln. Sie können so 
eine ungestörte Nachtruhe genießen. Die Dokumente bekommen Sie 
am nächsten Morgen zurück. Überprüfen Sie sicherheitshalber, ob Sie 
auch die richtigen Dokumente zurückbekommen haben. 
Damit Ihre Reise an Bord sicher und ungestört verläuft, sollten 
Sie einige Sicherheitsvorkehrungen beachten: Bewahren Sie Ihr 
Eigentum diebstahlsicher auf und vergessen Sie nicht, die Tür Ihres 
Abteils von innen zu verschließen. 

Mit Nachtzügen Geld sparen 
– ein Liege- oder B�  platz 

i st  häufi g günstiger als eine 
H� elübernachtung

Nachtzüge, Bulgarien
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Informationen und zusätzliche 
Vergünstigungen nach Ländern

Allgemeines 
MP3-Audio-Stadtführer 
15 % Ermäßigung auf über 300 Audio-Stadtführer bei All Audio Guides. Um 
Ihre Ermäßigung in Anspruch zu nehmen und Ihren persönlichen Stadtführer 
zu erhalten, geben Sie den Code Interrail12 auf www.allaudioguides.com/
interrail.php ein.

Mobiler Internetzugang von Trustive 20 % Ermäßigung auf 
nahtlosen WiFi-Internetzugang an 300.000 Premium-Hotspots 
in 130 Ländern. Prüfen Sie die WiFi-Abdeckung von Trustive an 
Ihrem nächsten Reiseziel auf http://trustive.com/hotspots/. Ihre 
Ermäßigung können Sie auf www.trustive.com/interrail2012 in 
Anspruch nehmen. 

Fahrplan-App von Railteam: Kostenloser Download der 
Railteam-App auf Ihr iPhone/Android/Blackberry oder andere 
Mobiltelefone; siehe www.railteam.eu für weitere Einzelheiten. 

Die folgenden Seiten bieten einen Überblick über die Bahnge-
sellschaften und Fährlinien der einzelnen Länder, die am InterRail 
Global-Pass beteiligt sind. Sie erhalten zudem eine Liste der zusätz-
lichen Vergünstigungen, die Sie als Passinhaber nutzen können. Die 
einzelnen Angebote können in der Regel vor Ort an einem Schalter 
gebucht werden.
Einige Vergünstigungen können auch im Voraus gebucht werden. 
Dazu zählen insbesondere internationale Schiffslinien.  
Hier finden Sie die für eine Reservierung benötigten Kontaktdaten 
der beteiligten Partnergesellschaften, (Telefon, E-Mail-Adresse oder 
Internetseite). Beachten Sie bitte, dass die Vergünstigungen Ände-
rungen unterliegen können, ohne dass eine vorherige Ankündigung 
erforderlich ist. Erkundigen Sie sich daher vor der Buchung oder dem 
Erwerb eines Tickets beim jeweiligen Anbieter, ob das Angebot noch 
gültig ist.

Schöpfen Sie die Mögli chkeiten 
Ihr�  P�  e voll aus, indem Sie eine 
oder mehrere der vielen zusätz-
li chen Vergünstigungen nutzen
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Belgien 
Ein in Belgien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft NMBS/SNCB 
(www.b-rail.be). 

Eurostar Sondertarife für 
Passinhaber. Passinhaber-Tarife 
können einmal vor der Abfahrt 
umgetauscht werden (nicht 
umtauschbare Tarife sind 
u.U. manchmal günstiger als 
Passinhaber-Tarife). Das Angebot 
ist begrenzt verfügbar, Buchungen 
auf www.eurostar.com, +44(0)123 
361 7575 oder +33(0)892 353 539 
■   London St Pancras–Brüssel Midi 

HUSA-Hotels 10 % Ermäßigung; 
www.husa.es. Die Ermäßigung gilt 
für den günstigsten Internettarif, 
jedoch nicht in Verbindung mit 
anderen Angeboten. Buchungen 
auf www.husa.es; klicken Sie 
oben rechts im Bildschirm auf 
„Identification“; Login: RAIL PASS, 
Passwort: EURAILINTERRAIL, oder 
telefonisch unter: +34 902 100 710 
(Stichwort: Eurail InterRail). 

Bosnien-
Herzegowina 

Die nationalen Bahngesellschaften 
Bosnien-Herzegowinas sind die 
ZFBH (Eisenbahn der Föderation 
von Bosnien-Herzegowina, www.
zfbh.ba) und die ZRS (Eisenbahn 
der Republik Srpska, www.zrs-rs.
com). Ein in Bosnien-Herzegowina 
gültiger Pass gilt auf allen Strecken 
der ZFBH und der ZRS.

Bulgarien 
Ein in Bulgarien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 

Bahngesellschaft BDZ
 (www.bdz.bg).

Dänemark 
Ein in Dänemark gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft DSB (www.dsb.
dk) sowie der folgenden privaten 
Bahnunternehmen:
■    Arriva 
■   DSB S-Tog /  DSB-First 

Color Line 50 % Ermäßigung 
auf die normalen Fahrpreise 
(ausgenommen Liegesitze und 
Mahlzeiten); www.colorline.com 
■   Hirtshals–Kristiansand 
■   Hirtshals–Larvik 
Dänemark +45 9956 2000; 
Norwegen +47 81 500 811
DFDS Seaways 25 % Ermäßigung 
auf alle Kategorien mit Ausnahme 
der Commodore-Klasse 
■   Kopenhagen–Oslo 
Reservierungen: www.
dfdsseaways.com/railpass 
(begrenzte Verfügbarkeit)
Scandlines Kostenlose 
Beförderung für Zugreisende; 
www.scandlines.de 
■   Helsingør–Helsingborg 
■   Puttgarden–Rødby Færge 

DSB-Lounges 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse 
haben freien Eintritt in die DSB-
Lounges in Århus, Kopenhagen 
und Odense.

Jernbanemuseum 
25 % Ermäßigung; 
www.jernbanemuseum.dk 
Dänisches Eisenbahnmuseum in 
Odense

Nordjyske Jernbaner 
(Privatbahn) 50 % Ermäßigung 
■   Frederikshavn–Skagen 
■   Hirtshals–Hjørring 
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Deutschland 
Ein in Deutschland gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Bahngesellschaft 
DB (www.bahn.de und 
www.bahn.com). Auf welchen 
Zugstrecken der privaten 
Eisenbahngesellschaften Ihr 
InterRail-Pass gültig ist, erfahren Sie 
auf der Website www.eurailgroup.
org/germanrailways.aspx. 

Donauschiffahrt Wurm+Köck 
7,5 % Ermäßigung auf 
Schifffahrten auf der Donau; 
www.donauschiffahrt.de. Nur für 
Schifffahrten ohne zusätzliche 
Leistungen wie z.B. Buffet oder 
Übernachtung. Reservierung im 
Voraus möglich; Tel.: +49 851 929 
292 oder info@donauschiffahrt.de 
■   Deggendorf: Festplatz, 

Eginger Straße
■   Linz; Anlegestelle Wurm + Köck, 

Donaupark/Untere Donaulände
■   Passau; Anlegestelle Nr. 11, Fritz-

Schäffer-Promenade 
Finnlines 30 % Ermäßigung 
auf die regulären Fahrpreise 
(ausgenommen Kabinen, 
Hafengebühren und Mahlzeiten) 
■   Gdynia/Helsinki–Rostock 
■   Helsinki–Travemünde 
■   Malmö–Travemünde: 20 % 

Ermäßigung 
Informationen, Reservierungen 
und Online-Buchungen: 
www.finnlines.com oder unter 
+49 45 028 0543 (Deutschland) 
oder +46 771 340 940 (Schweden). 
Zeigen Sie beim Einchecken Ihren 
InterRail-Pass vor.
Scandlines Kostenlose 
Beförderung für Zugreisende; 
www.scandlines.de 
■   Puttgarden–Rødby Færge

Expressbus Nürnberg – Prag 
6 Fahrten täglich mit einer 
Fahrtzeit von 3 Stunden 50 

Minuten (Fahrpläne auf www.
cd.cz und www.bahn.de); 
Reservierung obligatorisch. 
Fahrkarten und Reservierungen 
sind an den Fahrkartenschaltern in 
Deutschland und in Prag erhältlich. 
Kostenloser Bus zu den 
Outlet Villages in Wertheim 
& Ingolstadt Kostenloser 
Bustransfer mit dem „Shopping 
Express Bus“. Die Busse fahren vom 
Frankfurter Hauptbahnhof nach 
Wertheim und vom Münchner 
Hauptbahnhof nach Ingolstadt. 
■   Frankfurt–Wertheim Village 

(montags bis samstags): 
Abfahrtszeiten des Busses: 
9.30 Uhr am Frankfurter 
Hauptbahnhof (an der 
Bushaltestelle „Romantische 
Straße“ (benutzen Sie den 
Südausgang zum Busparkplatz 
gegenüber der Mannheimer 
Straße 15) oder 10.00 Uhr 
am Westin Grand Hotel 
(neben der U-Bahnstation 
„Konstablerwache“). Rückfahrt 
nach Frankfurt: 15.00 Uhr; www.
coach.wertheimvillage.com 

■   München–Ingolstadt Village 
(nur donnerstags & samstags): 
Abfahrtszeiten des Busses: 
9.30 Uhr am Münchner 
Hauptbahnhof (gegenüber 
dem Kaufhaus Karstadt) oder 
10.00 Uhr am Hotel Westin 
Grand München (Arabellastraße 
6). Rückfahrt nach München: 
16.00 Uhr; www.coach.
ingolstadtvillage.com 

Hard Rock Cafe München; www.
hardrock.com/munich 
Adresse: Platzl 1– Innenstadt/
gegenüber dem Hofbräuhaus; +49 
(0)89 242 949 0. 
Zeigen Sie Ihren InterRail-Pass im 
Hard Rock Cafe München vor und Sie 
erhalten entweder einen kostenlosen 
Hot Fudge Sundae bei Bestellung 
eines Hauptgerichts im Café oder ein 
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kostenloses Geschenk im Rock Shop 
bei jedem Einkauf über 30 €.
 

Meininger Hotels 10 % 
Ermäßigung für Direktbuchungen 
bei Meininger auf 
www.meininger-hotels.com 
Hotels in Berlin, Frankfurt, 
München, Köln und Hamburg. „All-
You-Can-Eat“-Frühstück erhältlich, 
kostenloser WiFi-Internetzugang 
in der Empfangshalle. Kontakt: 
welcome@meininger-hotels.com 
oder +49(0)30 6663 6100 

Eisenbahnmuseum in 
Nürnberg Ein freier Eintritt je 
Passinhaber; www.dbmuseum.de 

S-Bahn Kostenlose Beförderung 
mit der S-Bahn in deutschen 
Großstädten. S-Bahnen besitzen 
ein besonderes Logo (weißes S auf 
grünem Hintergrund). 

Finnland 
Ein in Finnland gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft VR (www.vr.fi). 

Finnlines 30 % Ermäßigung 
auf die regulären Fahrpreise 
(ausgenommen Kabinen, 
Hafengebühren und Mahlzeiten) 
■   Gdynia–Helsinki 
■   Helsinki–Travemünde/Rostock 
Informationen, Reservierungen 
und Online-Buchungen: www.
finnlines.com oder unter +49 

45 028 0543 (Deutschland) oder 
+46 771 340 940 (Schweden). 
Zeigen Sie beim Einchecken Ihren 
InterRail-Pass vor.
Tallink Silja Oy 40 % Ermäßigung 
in der Nachsaison; 20 % 
Ermäßigung in der Hochsaison; 
www.tallinksilja.com 
■   Helsinki–Stockholm über 

Mariehamn 
■   Helsinki–Tallinn 
■   Stockholm–Turku über 

Mariehamn oder Långnäs 
Die Ermäßigungen gelten für 
die Kabinenkategorien C-A auf 
der Strecke Helsinki–Tallin in der 
Deck-/Star-Klasse. Hafengebühren 
werden zusätzlich berechnet.
Finnland +358(0)600 15700; 
Schweden +46(0)822 2140
Viking Line Sonderpreis für 
Passinhaber; www.vikingline.fi 
■   Turku/Helsinki–Stockholm (über 

Åland) 

Eisenbahnmuseen Freier Eintritt 
■   Hyvinkää: www.rautatie.org, 

Hyvinkäänkatu 9, 
Tel. +358 (0) 3072 5241 

■   Jokioinen: www.jokioistenmu-
seorautatie.fi; eine 14 km lange 
Schmalspurbahn. Am Bahnhof 
von Minkiö befindet sich ein 
Museum (geöffnet von Juni bis 
Mitte August). 

Veljekset Salmela Kostenlose 
Busfahrt bei Vorlage des Inter-
Rail-Passes 
■   Kemi/Tornio–Haparanda 

Frankreich 
Ein in Frankreich gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft SNCF (www.sncf.
com und www.voyages-sncf.com). 

Irish Ferries 30 % Ermäßigung; 
www.irishferries.com 

Meininger Hotel, Berlin
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■   Cherbourg–Rosslare (Februar 
bis Dezember)* 

■   Roscoff–Rosslare (Mai bis 
September)* 

* Verkehrt nicht täglich, 
Reservierung obligatorisch.
Frankreich +33(0)233 234 444; 
Irland +353(0)818 300 400 
Ermäßigter Eintritt 
■   France Miniature-Park 

in Elancourt; www.
franceminiature.com 

■   Grévin-Wachsfigurenkabinett in 
Paris: 20 % Ermäßigung (www.
grevin.com) 

Chemins de Fer Corse 
50 % Ermäßigung; www.
trainstouristiques-ter.com 
■   Alle Zugreisen auf Korsika 
Eurostar Sondertarife für 
Passinhaber. Passinhaber-Tarife 
können einmal vor der Abfahrt 
umgetauscht werden (nicht 
umtauschbare Tarife sind 
u.U. manchmal günstiger als 
Passinhaber-Tarife). Das Angebot 
unterliegt der Verfügbarkeit, 
Buchungen auf www.eurostar.
com, +44(0)123 361 7575 oder 
+33(0)892 353 539 
■   London St Pancras–Lille–Paris 

Nord 

SNCF-Bus Kostenlose Beförderung 
■   Digne–St Auban / Veynes 
■   Lyon–Chambéry–Turin 
■   Canfranc–Oloron 

Griechenland 
Ein in Griechenland gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Bahngesellschaft 
TRAINOSE (www.trainose.gr). 

Attica Group (InterRail-
Mitglied): Inlandsstrecken: 
Blue Star Ferries 30 % 
Ermäßigung nur, wenn Sie bereits 

eine Adria-Überfahrt mit Superfast 
Ferries oder ANEK Lines (über 
Ancona) absolviert haben; 
www.bluestarferries.com 
■   Piräus–Kykladen 
■   Piräus–Dodekanes-Inseln 
■   Rafina–Kykladen 
Reservierungen: +30 210 891 9800 
oder helpdesk@attica-group.com
Attica Group (InterRail-Mitglied): 
gemeinsamer Betrieb von 
Superfast Ferries und ANEK Lines 
30 % Ermäßigung, vorausgesetzt 
Sie haben bereits eine Adria-
Überfahrt mit Superfast Ferries 
oder ANEK Lines (über Ancona) 
absolviert; www.superfast.com; 
www.anek-superfast.com 
■   Piräus–Heraklion (Kreta) 
Reservierungen: +30 210 891 9800, 
+30 210 891 9700 oder helpdesk@
attica-group.com

Attica Group (InterRail-
Mitglied): gemeinsamer 
Betrieb von Superfast Ferries 
und ANEK Lines Kostenlose Sitz-/
Schlafplätze für Inhaber eines 
Passes der 1. Klasse, kostenlose 
Deckpassage für Inhaber eines 
Passes der 2. Klasse; www.
superfast.com; www.anek-
superfast.com 
■   Ancona–Igoumenitsa 
■   Ancona–Patras 
Saisonzuschlag: Juni und 
September 10 € pro Person, Juli 
und August 20 € pro Person. 
Hafengebühren 7 € pro Passagier 
und Einschiffung. Es können 

Superfast Ferry
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Treibstoffzuschläge anfallen. 
Eincheckzeit: 2 Stunden.
Italien +39 071 202 033-4; +39 
071 207 0218 (Schalter); info.
anconaport@superfast.com
Griechenland +30 210 891 9130; 
helpdesk@attica-group.com
Online-Buchung auf 
www.superfast.com 
(=>Partnerschaften=>Zug & 
Fähre).
Neues Fährterminal PATRAS: 
Südhafen, Akti Dymeon. Zwischen 
dem neuen und dem alten Hafen 
(TRAINOSE-Bahnhof ) verkehrt 
ein Shuttle-Bus. Die Passagiere 
checken im neuen Hafen ein.
Fährterminal ANCONA: Via Luigi 
Einaudi, Zona Mandracchio.
Checken Sie im Terminal ein und 
nehmen Sie dann den Shuttle-Bus 
Nr. 20 (KOSTENLOS) zum Hafen für 
die Einschiffung!
Attica Group (InterRail-
Mitglied): Superfast Ferries 
Kostenlose Sitz-/Schlafplätze für 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse, 
kostenlose Deckpassage für 
Inhaber eines Passes der 2. Klasse; 
www.superfast.com 
■   Bari–Korfu (Überfahrten nur im 

Sommer) 
■   Bari–Igoumenitsa 
■   Bari–Patras 
Saisonzuschlag: Juni und 
September 10 € pro Person, Juli 
und August 20 € pro Person. 
Hafengebühren 7 € pro Passagier 
und Einschiffung. Es können 
Treibstoffzuschläge anfallen. 
Eincheckzeit: 2 Stunden.
Italien +39 080 528 2828; info.
bariport@superfast.com
Griechenland +30 210 891 9130; 
helpdesk@attica-group.com
Online-Buchungen auf 
www.superfast.com (=> 
Partnerschaften => Zug & Fähre).
Neues Fährterminal PATRAS: 
Südhafen, Akti Dymeon. Zwischen 
dem neuen und dem alten Hafen 

(TRAINOSE-Bahnhof ) verkehrt 
ein Shuttle-Bus. Die Passagiere 
checken im neuen Hafen ein.
Fährterminal BARI: Stazione 
Marittima Porto, 6, Corso Antonio 
de Tulio
HML, Betrieb durch Endeavor 
Lines 
■   Patras–Brindisi, im Sommer mit 

zusätzlichen Haltestellen auf 
Korfu & Kefalonia. 

30 % Ermäßigung auf alle 
Kategorien (außer Luxuskabinen) 
in der Hochsaison (15.06.–15.09.); 
50 % Ermäßigung außerhalb der 
Hochsaison. Informationen und 
Buchung: Brindisi +39 0831 528 
531, E-Mail: resa@hml.it und 
Rom +39 06 4740141, 
E-Mail: hml.roma@tiscali.it
Minoan Lines im Inland 30 % 
Ermäßigung nur, wenn Sie 
bereits eine Adria-Überfahrt mit 
Minoan Lines absolviert (oder 
reserviert) haben. Informationen 
und Reservierungen: Piräus, 
Griechenland Tel.: +30 210 
4145700, E-Mail: booking@minoan.
gr; www.minoan.gr 
■   Korfu–Igoumenitsa 
■   Igoumenitsa–Patras 
■   Korfu–Igoumenitsa/Patras 
■   Heraklion–Piräus 
Minoan Lines international 
Kostenlose Pullmannsitze für 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse. 
Kostenlose Deckpassage für 
Inhaber eines Passes der 2. Klasse; 
www.minoan.gr 
■   Patras/Korfu/Igoumenitsa–

Venedig 
■   Patras/Igoumenitsa–Ancona 
Saisonzuschlag: Juni/September: 
10 €, Juli/August: € 20. 
Hafengebühren: 7 €. Es können 
Treibstoffzuschläge anfallen.
Eincheckzeit: 2 Stunden. Für 
weitere Informationen:
Italien, Ancona Tel.: +39 071 
201708, E-Mail: minoan@minoan.it 
Italien, Venedig Tel.: +39 041 
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240 7150, E-Mail: booking@
minoanlines.it 
Griechenland, Piräus Tel.: +30 
210 4145700, E-Mail: booking@
minoan.gr 

Eisenbahnmuseum von Athen 
Freier Eintritt 
Täglich (außer montags) 9.00 
- 13.00 Uhr + mittwochs 17.00 - 
20.00 Uhr; 4, Siokou Str., Athen

Großbritannien 
Der Bahnverkehr in Großbritannien 
wird von verschiedenen privaten 
Gesellschaften durchgeführt. 
Einzelheiten auf http://www.atoc.
org/train-companies. 

DFDS Seaways 25 % Ermäßigung 
auf alle Kategorien mit Ausnahme 
der Commodore-Klasse 
■   IJmuiden–Newcastle 
Reservierungen: www.
dfdsseaways.com/railpass 
(vorbehaltlich Verfügbarkeit)
Irish Ferries 30 % Ermäßigung; 
www.irishferries.com 
■   Dublin Ferryport–Holyhead 
■   Pembroke–Rosslare 
Frankreich +33(0)233 234 444; 
Irland +353(0)818 300 400
Stena Line 30 % Ermäßigung; 
www.stenaline.com 
■   Fishguard–Rosslare: Express/

Superferry 
■   Harwich–Hoek van Holland: 

Reservierung obligatorisch 
■   Dublin Port–Holyhead: 

Superferry Stena Adventurer 
■   Holyhead–Dun Loaghaire: HSS 

(Hochgeschwindigkeitsfähre) 
nur im Sommer 

■   Cairnryan-Belfast: Superferry/
HSS 

■   Liverpool-Belfast: Superferry 
(Tagesfähre)

+ 353 (0)8447 707070 oder 
01204 7777 (in Irland) 

Eurostar Sondertarife für 
Passinhaber. Passinhaber-Tarife 
können einmal vor der Abfahrt 
umgetauscht werden (nicht 
umtauschbare Tarife sind 
u.U. manchmal günstiger als 
Passinhaber-Tarife). Das Angebot 
unterliegt der Verfügbarkeit, 
Buchungen auf www.eurostar.
com, +44(0)123 361 7575 oder 
+33(0)892 353 539 
■   London St Pancras–Lille–

Paris Nord 
■   London St Pancras–Brüssel 

Midi 

Meininger Hotels 10 % 
Ermäßigung für Direktbuchungen 
bei Meininger auf www.meininger-
hotels.com 
Hotel in London. „All-You-Can-
Eat“-Frühstück erhältlich. Kontakt: 
welcome@meininger-hotels.com 
oder +49(0)30 6663 6100 

Irland 
Ein in Irland gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der Irish Rail/
Iarnród Éireann, der nationalen 
Bahngesellschaft der Republik 
Irland (www.irishrail.com), sowie 
der Translink NI Railways, der 
nationalen Bahngesellschaft 
Nordirlands (www.translink.co.uk). 

Irish Ferries 30 % Ermäßigung; 
www.irishferries.com 
■   Cherbourg–Rosslare (Februar 

bis Dezember)* 
■   Dublin Ferryport–Holyhead 
■   Pembroke–Rosslare 
■   Roscoff–Rosslare (Mai bis 

September)* 
*Verkehrt nicht täglich, 
Reservierung obligatorisch.
Frankreich +33(0)233 234 444; 
Irland +353(0)818 300 400
Stena Line 30 % Ermäßigung; 
www.stenaline.com 
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■   Fishguard–Rosslare: Express/
Superferry 

■   Dublin Port–Holyhead: 
Superferry Stena Adventurer 

■   Holyhead–Dun Loaghaire: HSS 
(Hochgeschwindigkeitsfähre) 
nur im Sommer 

■   Cairnryan-Belfast: Superferry/
HSS 

■   Liverpool-Belfast: Superferry 
(Tagesfähre)

+ 353 (0)8447 707070 oder 
01204 7777 (in Irland) 

Italien 
Ein in Italien gültiger Pass gilt auf 
allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft Trenitalia (www.
trenitalia.com). 

Attica Group (InterRail-
Mitglied): gemeinsamer 
Betrieb von Superfast Ferries 
und ANEK Lines Kostenlose Sitz-/
Schlafplätze für Inhaber eines 
Passes der 1. Klasse, kostenlose 
Deckpassage für Inhaber eines 
Passes der 2. Klasse; www.
superfast.com; www.anek-
superfast.com 
■   Ancona–Igoumenitsa 
■   Ancona–Patras 
Saisonzuschlag: Juni und 
September 10 € pro Person, Juli 
und August 20 € pro Person. 
Hafengebühren 7 € pro Passagier 
und Einschiffung. Es können 
Treibstoffzuschläge anfallen. 
Eincheckzeit: 2 Stunden.
Italien +39 071 202 033-4; 
+39 071 207 0218 (Schalter); 
info.anconaport@superfast.com
Griechenland +30 210 891 9130; 
helpdesk@attica-group.com
Online-Buchung auf 
www.superfast.com 
(=>Partnerschaften=>Zug & 
Fähre).
Neues Fährterminal PATRAS: 

Südhafen, Akti Dymeon. Zwischen 
dem neuen und dem alten Hafen 
(TRAINOSE-Bahnhof ) verkehrt 
ein Shuttle-Bus. Die Passagiere 
checken im neuen Hafen ein.
Fährterminal ANCONA: Via Luigi 
Einaudi, Zona Mandracchio.
Checken Sie im Terminal ein und 
nehmen Sie dann den Shuttle-Bus 
Nr. 20 (KOSTENLOS) zum Hafen für 
die Einschiffung!
Attica Group (InterRail-
Mitglied): Superfast Ferries 
Kostenlose Sitz-/Schlafplätze für 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse, 
kostenlose Deckpassage für 
Inhaber eines Passes der 2. Klasse; 
www.superfast.com 
■   Bari–Korfu (Überfahrten nur im 

Sommer) 
■   Bari–Igoumenitsa 
■   Bari–Patras 
Saisonzuschlag: Juni und 
September 10 € pro Person, Juli 
und August 20 € pro Person. 
Hafengebühren 7 € pro Passagier 
und Einschiffung. Es können 
Treibstoffzuschläge anfallen. 
Eincheckzeit: 2 Stunden.
Italien +39 080 528 2828; info.
bariport@superfast.com
Griechenland +30 210 891 9130; 
helpdesk@attica-group.com
Online-Buchungen auf www.
superfast.com (=> Partnerschaften 
=> Zug & Fähre).
Neues Fährterminal PATRAS: 
Südhafen, Akti Dymeon. Zwischen 
dem neuen und dem alten Hafen 
(TRAINOSE-Bahnhof ) verkehrt 
ein Shuttle-Bus. Die Passagiere 
checken im neuen Hafen ein.
Fährterminal BARI: Stazione 
Marittima Porto, 6, Corso Antonio 
de Tulio
Grimaldi Lines 20 % Ermäßigung 
auf reguläre Tarife (Hafensteuern, 
Gebühren und Sonderpreise nicht 
inbegriffen); www.grimaldi-lines.
com 
■   Barcelona–Civitavecchia Täglich, 
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außer sonntags. Im Sommer 
täglich 

■   Barcelona–Porto Torres 
(Sardinien) Nebensaison: 
zweimal pro Woche; 
Zwischensaison: dreimal pro 
Woche; Hochsaison: täglich 

■   Barcelona–Livorno Dreimal pro 
Woche 

■   Civitavecchia–Tunis (Tunesien) 
Einmal pro Woche 

■   Civitavecchia–Porto Torres 
(Sardinien) Nebensaison: 
zweimal pro Woche; 
Zwischensaison: dreimal pro 
Woche; Hochsaison: täglich 

■   Civitavecchia–Trapani Einmal 
pro Woche 

■   Livorno–Tanger (Marokko) 
Einmal pro Woche 

■   Palermo–Tunis (Tunesien) 
Zweimal pro Woche 

■   Palermo–Salerno Zweimal pro 
Woche 

■   Salerno–Tunis (Tunesien) 
Zweimal pro Woche 

■   Trapani–Tunis (Tunesien) Einmal 
pro Woche 

Sie kaufen Ihre Fahrkarte auf www.
grimaldi-lines.com und füllen dann 
das Formular EURAIL INTERRAIL 
aus. Die Ermäßigung wird Ihrer 
Kreditkarte gutgeschrieben.
Italien: +39 081 496 444; Fax 
+39 081 551 7716; E-Mail: info@
grimaldi.napoli.it
HML, Betrieb durch Endeavor 
Lines 
■   Patras–Brindisi, im Sommer mit 

zusätzlichen Haltestellen auf 
Korfu & Kefalonia. 

30 % Ermäßigung auf alle 
Kategorien (außer Luxuskabinen) 
in der Hochsaison (15.06.–15.09.); 
50 % Ermäßigung außerhalb der 
Hochsaison. Informationen und 
Buchung: Brindisi +39 0831 528 
531, E-Mail: resa@hml.it und Rom 
+39 06 4740141, E-Mail: hml.
roma@tiscali.it
Minoan Lines international 

Kostenlose Pullmannsitze für 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse. 
Kostenlose Deckpassage für 
Inhaber eines Passes der 2. Klasse; 
www.minoan.gr 
■   Patras/Korfu/Igoumenitsa–

Venedig 
■   Patras/Igoumenitsa–Ancona 
Saisonzuschlag: Juni/September: 
10 €, Juli/August: € 20. 
Hafengebühren: 7 €. Es können 
Treibstoffzuschläge anfallen.
Eincheckzeit: 2 Stunden.
Für weitere Informationen:
Italien, Ancona Tel.: +39 071 
201708, E-Mail: minoan@minoan.it 
Italien, Venedig Tel.: +39 041 
240 7150, E-Mail: booking@
minoanlines.it 
Griechenland, Piräus Tel.: +30 
210 4145700, E-Mail: booking@
minoan.gr 

Palazzo Strozzi, Florenz 20 % 
Ermäßigung auf den normalen 
Eintrittspreis für die Ausstellung 
und 10 % Ermäßigung auf 
Ausstellungskataloge für die 
meisten Ausstellungen im 
Piano Nobile des Palazzo Strozzi 
(Florenz, Piazza Strozzi, Tel. +39 
055 2645155) www.palazzostrozzi.
org (Fragen Sie nach der 
Ermäßigung, wenn Sie Ihre 

Palazzo Strozzi, Florenz
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Eintrittskarte an der Kasse oder 
online kaufen.) 
Städtische Museen von 
Venedig Ermäßigter Eintritt für 
12 € statt 14 € sowie schneller 
Zutritt ohne Anstehen zu den 
Museen im Stadtteil San Marco 
im Zentrum von Venedig am 
Markusplatz (Dogenpalast, Museo 
Correr – integrierter Besuch des 
Museo Archeologico Nazionale 
und der Monumentalsäle der 
Biblioteca Nazionale Marciana). 
Saisonale Ermäßigung, bitte prüfen 
Sie auf www.visitmuve.it, Abschnitt 
„Corporate partnership“, ob die 
Ermäßigung zur Zeit Ihres Besuchs 
gültig ist. 

SNCF-Bus nach Frankreich 
Kostenlose Beförderung 
■   Turin–Chambéry–Lyon 
ÖBB Intercitybus (1. und 2. 
Klasse) Kostenlose Beförderung, 
Reservierung empfohlen; www.
oebb.at 
■   Klagenfurt/Villach–Venedig 

Mestre & Venedig Tronchetto 
(Zuschläge erforderlich) 

Kroatien 
Ein in Kroatien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft HZ Putnicki 
prijevoz (www.hznet.hr). 

Hotels in Kroatien 20 % 
Ermäßigung in den Hotels Porin 
(Zagreb), Dora (Zagreb), Mursa 
(Osijek) und Zeljeznicar (Split); 
www.croatia-express.com. 
Buchungen über info@croatia-
express.com. Die Ermäßigung wird 
gegen Vorlage Ihres InterRail-
Passes bei der Zahlung der 
Übernachtung gewährt. 

Luxemburg 
Ein in Luxemburg gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft CFL (www.cfl.lu). 
Nur Züge.

Mazedonien (EJRM) 
Ein in Mazedonien (EJRM) gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Bahngesellschaft 
MZ Transport AD Skopje (www.
mztransportad.com.mk).

Montenegro 
Ein in Montenegro gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Eisenbahngesellschaft 
ZCG (www.zeljeznica.cg.yu).

Niederlande 
Ein in den Niederlanden gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Bahngesellschaft NS, 
NS Hispeed sowie der folgenden 
privaten Bahnunternehmen in den 
Niederlanden:
■   Arriva 
■   Connexxion 
■   DB Regio Westfalen/Prignitzer 

Eisenbahngesellschaft 
■   DB Regiobahn/AVV 
■   Eurobahn/Keolis 
■   Syntus 
■   Veolia 

DFDS Seaways 25 % Ermäßigung 
auf alle Kategorien mit Ausnahme 
der Commodore–Klasse 
■   IJmuiden–Newcastle 
Reservierungen: www.
dfdsseaways.com/railpass 
(begrenzte Verfügbarkeit)
Stena Line 30 % Ermäßigung; 
www.stenaline.com 
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■   Harwich–Hoek van Holland: 
Reservierung obligatorisch 

+ 353 (0)8447 707070 oder 
01204 7777 (in Irland) 

NS Hispeed-Lounges 
Am Tag der Reise haben Passinha-
ber mit einer Reservierung in der 
1. Klasse freien Eintritt in die NS 
Hispeed-Lounges. Die Lounges 
sind in folgenden Bahnhöfen 
vorhanden: Amsterdam, Breda, 
Rotterdam und Schiphol. Die 
Lounges sind montags bis freitags 
von 8.00 bis 20.00 Uhr sowie sams-
tags, sonntags und an Feiertagen 
von 10.00 bis 18.00 Uhr geöffnet. 

Norwegen 
Ein in Norwegen gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft NSB (www.
nsb.no). In Norwegen gibt es 
keine Wagen der 1. Klasse; in den 
meisten Zügen bietet die NSB 
Inhabern eines Passes der 1. Klasse 
die Komfort-Klasse, Sitzplätze 
vorbehaltlich Verfügbarkeit. 
Eine Reservierung im Voraus ist 
nicht obligatorisch, wird jedoch 
unbedingt empfohlen. Vor Ort 
vorgenommene Reservierungen 
sind für Inhaber eines Passes der 
1. Klasse kostenlos. Buchung an 
den NSB Bahnhöfen oder im NSB 
Callcenter unter 47 -815 00 888.

Color Line 50 % Ermäßigung 
auf die normalen Fahrpreise 
(ausgenommen Liegesitze und 
Mahlzeiten); www.colorline.com 
■   Hirtshals–Kristiansand 
■   Hirtshals–Larvik 
Dänemark +45 9956 2000; 
Norwegen +47 81 500 811
DFDS Seaways 25 % Ermäßigung 
auf alle Kategorien mit Ausnahme 
der Commodore-Klasse 
■   Kopenhagen–Oslo 

Reservierungen: www.
dfdsseaways.com/railpass 
(begrenzte Verfügbarkeit)
Fjord 1 Fylkesbaatane 50 % 
Ermäßigung (Fahrkarten sind vor 
Ort erhältlich, keine Reservierung 
erforderlich); www.fjord1.no 
■   Flåm–Gudvangen 
■   Gudvangen–Kaupanger–

Laerdal 

InterRail-Center in Trondheim; 
www.tirc.no 
Geöffnet vom 1. Juli bis 8. August. 
Freier Eintritt, Übernachtung mit 
Frühstück zu günstigen Preisen. 

Eisenbahnmuseum in Hamar 
Freier Eintritt; www.norsk-
jernbanemuseum.no 

Flåm-Bahn 30 % Ermäßigung 
(Fahrkarten sind an jedem Bahnhof 
erhältlich. Für Einzelpersonen 
keine Reservierung erforderlich); 
www.flamsbana.no 
■   Flåm–Myrdal 

Nettbus Møre AS 50 % 
Ermäßigung; Fahrkarten sind 
im Bus erhältlich (Barzahlung). 
Fahrpläne siehe www.nsb.no. 
Abfahrt/Ankunft der Busse an der 
Bushaltestelle Åndalsnes direkt 
hinter dem Bahnhofsgebäude; 
www.nettbuss.no 
■   Busverbindung Ålesund–

Åndalsnes 
Veøy Buss AS 50 % Ermäßigung 
(keine Reservierung erforderlich, 
Fahrkarten sind beim Fahrer erhält-
lich (Barzahlung)); www.veoy.no 
■   Busverbindung Åndalsnes–

Molde 

Österreich 
Ein in Österreich gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft ÖBB (www.oebb.
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at) sowie auf den von der ROeEE/
Raaberbahn (www.gysev.hu) 
betriebenen Eisenbahnstrecken.

Blue Danube Schiffahrt 20 % 
Ermäßigung; www.ddsg-blue-
danube.at 
■   Schiffsrundfahrten in Wien und 

in der Wachau 
Donauschiffahrt Wurm+Köck 
7,5 % Ermäßigung auf 
Schifffahrten auf der Donau; 
www.donauschiffahrt.de. Nur für 
Schifffahrten ohne zusätzliche 
Leistungen wie z.B. Buffet oder 
Übernachtung. Reservierung im 
Voraus möglich; Tel.: +49 851 929 
292 oder info@donauschiffahrt.de 
■   Deggendorf: Festplatz, Eginger 

Straße
■   Linz; Anlegestelle Wurm + Köck, 

Donaupark/Untere Donaulände
■   Passau; Anlegestelle Nr. 11, Fritz-

Schäffer-Promenade 

Meininger Hotels 10 % 
Ermäßigung für Direktbuchungen 
bei Meininger auf www.meininger-
hotels.com 
Hotels in Wien and Salzburg. „All-
You-Can-Eat“-Frühstück erhältlich, 
kostenloser WiFi-Internetzugang 
in der Empfangshalle. Kontakt: 
welcome@meininger-hotels.com 
oder +49(0)30 6663 6100 

ÖBB Intercitybus (1. und 2. 
Klasse) Kostenlose Beförderung; 
www.oebb.at 
■   Graz–Klagenfurt: Reservierung 

empfohlen 

■   Klagenfurt/Villach–Venedig 
Mestre & Venedig Tronchetto 
(Zuschläge erforderlich) 

Polen 
Ein in Polen gültiger Pass gilt auf 
allen Strecken der mit der PKP 
verbundenen Bahngesellschaft 
PKP Intercity JSC (www.pkp.pl) 
sowie der folgenden öffentlichen 
Regionalgesellschaften:
■   KM Koleje Mazowieckie 
■   Przewozy Regionalne 

(Regionalverkehr) 

Finnlines 30 % Ermäßigung 
auf die regulären Fahrpreise 
(ausgenommen Kabinen, 
Hafengebühren und Mahlzeiten) 
■   Gdynia–Helsinki/Rostock
Informationen, Reservierungen 
und Online-Buchungen: www.
finnlines.com oder unter +49 
45 028 0543 (Deutschland) oder 
+46 771 340 940 (Schweden). 
Zeigen Sie beim Einchecken Ihren 
InterRail-Pass vor. 

PKP-Lounge 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse 
haben freien Eintritt in die PKP-
Lounge (Strefa VIP) im Bahnhof 
Warszawa Centralna. 

Portugal 
Ein in Portugal gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft CP (www.cp.pt). 

Carristur; www.carristur.pt 
■   Lissabon: Sondertarif von 2 

€ in den Aerobus-Bussen* 
zwischen dem Flughafen 
und den Bahnhöfen Oriente, 
Entrecampos, Sete Rios, 
Rossio und Cais do Sodré, 
mit Haltestellen an wichtigen 

Blick auf Salzburg
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Punkten in der Stadt. Fahrkarten 
sind im Bus erhältlich. 

■   25 % Ermäßigung auf 
Stadtrundfahrten in Porto, 
Braga, Coimbra und Lissabon* 
mit CARRISTUR. Fahrkarten sind 
im Bus erhältlich. 

* Voraussetzung ist eine 
Reservierung für einen der 
folgenden Züge mit einem 
Gültigkeitsdatum 3 Tage vor bis 3 
Tage nach der Fahrt: Alfa Pendular 
(AP), Intercidades (IC), Sud 
Expresso oder Lusitânia.

CP-Lounge 
Zwei Stunden vor der Abfahrt 
und nach der Ankunft haben 
Passinhaber mit einer Reservierung 
in der 1. Klasse in den Zügen Alfa 
Pendular (AP), Sud Expresso oder 
Lusitânia freien Eintritt in die CP-
Lounge im Bahnhof Lisboa Oriente.

Oceanário 15 % Ermäßigung; 
www.oceanario.pt 
■   in der Nähe des Bahnhofs 

Lisboa Oriente 

Serralves Museum in Porto 25 % 
Ermäßigung auf den Eintritt für 
Museum und Gärten. Kostenloser 
Eintritt bis 18 Jahre; www.serralves.pt 

Rumänien 
Ein in Rumänien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Eisenbahngesellschaft CFR Calatori 
(www.cfrcalatori.ro). 

Hotels in Rumänien 
■   Hotel Alexandros und Lotru Villa 

in Busteni: 30 % Ermäßigung 
auf die Rezeptionspreise. Die 
Reservierung muss 15 Tage 
im Voraus über www.hotel-
alexandros.ro, telefonisch (+ 40 (0) 
244 320 138) oder per Fax (+40 (0) 
244 320 056) getätigt werden. 

■   Hotel Crowne Plaza in Bukarest: 
20 % Ermäßigung auf den 
günstigsten verfügbaren Tarif 
auf der offiziellen Website www.
crowneplaza.com/bucharest 
über reservations@crowneplaza.
ro oder telefonisch unter + 40 
(0) 212 240 034. 

■   Hotel Europa in Eforie Nord: 
30 % Ermäßigung auf den 
günstigsten verfügbaren Tarif 
auf der offiziellen Website 
www.anahotels.ro; Telefon +40 
(0)241.702.810 

Rumänisches 
Eisenbahnmuseum 50 % 
Ermäßigung; www.cenafer.ro 
■   Bucuresti: Nord Station, Str. 

Grivitei Nr. 193 B, Sect. 1 

Schweden 
Ein in Schweden gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft SJ (www.sj.se) 
sowie der folgenden privaten 
Bahnunternehmen:
■   Arlanda Express 
■   Arriva 
■   DSB First 
■   Inlandsbanan 
■   JLT (Regionalzüge in Småland) 
■   Norrtåg 
■   Skånetrafiken 
■   Tågkompaniet 
■   Värmlandstrafik (Regionalzüge 

in Värmland) 
■   Västtrafik (Regionalzüge in 

Westschweden) 
■   Veolia 

Reiseziel Gotland Sondertarif; 
www.destinationgotland.se 
■   Nynäshamn–Visby 
■   Oskarshamn–Visby 
Finnlines 20 % Ermäßigung 
auf die regulären Fahrpreise 
(ausgenommen Kabinen, 
Hafengebühren und Mahlzeiten) 
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■   Malmö–Travemünde
Informationen, Reservierungen 
und Online-Buchungen: www.
finnlines.com oder unter +49 
45 028 0543 (Deutschland) oder 
+46 771 340 940 (Schweden). 
Zeigen Sie beim Einchecken Ihren 
InterRail-Pass vor.
Scandlines Kostenlose 
Beförderung; www.scandlines.de 
■   Helsingør–Helsingborg 
Tallink Silja Oy; 40% Ermäßigung 
in der Nebensaison, 20% in der 
Hauptsaison,www.tallinksilja.com.
■   Helsinki–Stockholm über 

Mariehamn
■   Stockholm - Riga (Lettland)/ 

Tallinn (Estland) 
■   Stockholm–Turku über 

Mariehamn oder Långnäs 
Die Ermäßigungen gelten für 
die Kabinenkategorien C-A, auf 
der Strecke Helsinki–Tallin in der 
Deck-/Star-Klasse. Hafengebühren 
werden zusätzlich berechnet. 
Finnland +358(0)600 15700; 
Schweden +46(0)822 2140
Viking Line Sonderpreis für 
Passinhaber; www.vikingline.fi 
■   Turku/Helsinki–Stockholm (über 

Åland) 

Länstrafiken in Norrbotten 
Kostenlose Busfahrt 
■   Haparanda–Luleå 
Veljekset Salmela Kostenlose 
Busfahrt (bei Vorlage des 
InterRail-Passes) 
■   Kemi/Tornio–Haparanda 

Museumseisenbahn 
Smalsparet 30 % Ermäßigung 
■   Hultsfred–Västervik 
Betrieb nur im Sommer (Juli-
August); www.smalsparet.de
Sveriges Järnvägsmuseum 
(Eisenbahnmuseen) 50 % 
Ermäßigung; www.trafikverket.se 
>> Railway museum
■   Ängelholm 
■   Gävle 

SJ-Lounges 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse 
haben freien Eintritt in die SJ-Loun-
ges in Stockholm und Göteborg.

Schweiz 
Ein in der Schweiz gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft SBB (www.sbb.
ch) sowie der folgenden privaten 
Beförderungsunternehmen:
■   BLS AG 
■   FART Ferrovie Autolinee 

Regionali Ticinesi, einschließlich 
der Centovalli-Bahn nach 
Domodossola (Italien) 

■   MOB Montreux Oberland Bernois 
■   RhB Rhätische Bahn AG (Rege-

lung für Bernina Express s.u.) 
■   SOB Südostbahn 
■   SSIF Società Subalpina di 

Imprese Ferroviarie 
■   THURBO AG 
■   Voralpen-Express 
■   ZB Zentralbahn AG 

Private Schweizer 
Schifffahrtsgesellschaften 
50 % Ermäßigung 
■   BLS auf dem Brienzersee und 

Thunersee; www.bls.ch 
■   BSG auf dem Bielersee und auf 

der Aare zwischen Biel und 
Solothurn 

■   CGN auf dem Genfersee; 
www.cgn.ch 

■   SGV auf dem Vierwaldstättersee 
■   URh auf dem Rhein zwischen 

Konstanz und Schaffhausen 
■   ZSG auf dem Zürichsee; 

www.zsg.ch 

Wilhelm Tell Express 
Ermäßigter Fahrpreis; 
www.wilhelmtellexpress.com 
■   Nostalgische Bootsfahrt von 

Luzern nach Flüelen und anschlie-
ßende Zugfahrt nach Locarno/Lu-
gano, Reservierung obligatorisch.
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Bernina Express; www.rhb.ch 
■   Chur/St Moritz–Tirano 

ermäßigter Fahrpreis bei der 
obligatorischen Reservierung 
für den Zug von Chur/St. Moritz 
nach Tirano.

Pilatusbahnen 30 % Ermäßigung; 
www.pilatus.ch 
■   Kriens–Pilatus Kulm mit der 

Seilbahn 
■   Alpnachstad–Pilatus Kulm 

mit der Zahnradbahn 

SBB-Lounge 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse 
haben freien Eintritt in die SBB-
Lounge in Zürich Hauptbahnhof.

Schweizer Privatunternehmen 
50 % Ermäßigung 
■   AB Appenzeller Bahnen 
■   ASM Aare Seeland Mobil AG 
■   CJ Chemins de fer du Jura 
■   FB Forchbahn AG 
■   GGB Gornergratbahn (nur für 

Jugendpass-Inhaber) 
■   LAF Adliswil– Felsenegg 
■   LEB Lausanne–Echallens - 

Bercher 
■   MBC Bière–Apples–Morges 
■   MGB Matterhorn–Gotthard 

Bahn (nur für Jugendpass-
Inhaber) (Glacier Express) 

■   MVR Transports Montreux–
Vevey–Riviera 

■   NStCM Chemin de Fer Nyon–
St-Cergue–Morez 

■   RA RegionAlps Martigny–
Orsières/Le Chàble 

■   RB Rigi-Bahn 
■   RBS Regionalverkehr Bern 

Solothurn 
■   SMF-lsm Stöckalp–Melchsee–

Frutt 
■   SMtS St-Imier–Mont-Soleil 
■   SthB Stanserhornbahn 
■   SZU Sihltal–Zürich–Uetliberg 
■   TMR Martigny–Châtelard 
■   TPC Transports publics du 

Chablais 
■   TPF Transports publics 

Fribourgeois 
■   TRAVYS SA 
■   TRN Transports régionaux 

Neuchâtelois 
■   WB Waldenburgerbahn 
■   WSB Wynental- und 

Suhrentalbahn 

Serbien 
Ein in Serbien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft ZS (www.
serbianrailways.com). 

Serbisches Eisenbahnmuseen 
Freier Eintritt. Das Museum be-
findet sich im Hauptgebäude der 
Serbischen Eisenbahn (Zeleznice 
Srbije) etwa 100 m entfernt vom 
Bahnhof in Belgrad (Nemanjina 6).

Slowakei 
Ein in der Slowakei gültiger 
Pass gilt auf allen Strecken der 
nationalen Bahngesellschaft ZSSK 
(www.slovakrail.sk).

Schwarzgranbahn 
Čiernohronská železnica: Bis zu 
50 % Ermäßigung; www.chz.sk 
Historische Waldbahn aus dem 
Jahr 1909, die nostalgische Perso-
nenzüge aus Holz auf einer 14 km 
langen Strecke betreibt:
■   Chvatimech–Čierny Balog–

Vydrovská dolina. 
Die Züge verkehren täglich vom 
1. Mai bis zum 15. September 
und auf Anfrage für den Rest des 
Jahres. Für Gruppen wird eine 
Reservierung empfohlen.

AquaCity – Poprad: 20 % 
Ermäßigung auf alle Leistungen + 
Saisonbonus www.aquacityresort.
com/en/. Erhältlich bei Vorlage des 
InterRail-Passes. Für die Unterkunft 
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wird eine Reservierung empfohlen. 
Tel. +421 5278 51 111   

Mercure Bratislava Centrum: 
Bis zu 25 % Ermäßigung auf 
die Unterkunft bei Vorlage des 
InterRail-Passes www.mercure.
com, Tel.:(+421)257277000, E-Mail: 
H6840@accor.com Zabotova 2, 
Bratislava

Golden Royal Boutique Hotel 
& Spa in Košice: Bis zu 25 % 
Ermäßigung auf Leistungen 
und Unterkunft. Gewährung der 
Ermäßigung gegen Vorlage des 
InterRail-Passes bei der Zahlung. 
Buchungen auf www.goldenroyal.
sk/en/, Adresse: Vodná 8, Košice

Slowenien 
Ein in Slowenien gültiger Pass gilt auf 
allen Strecken der nationalen Bahn-
gesellschaft SZ (www.slo-zeleznice.si). 

SZ Spa und Hotel 
■   Laško Wellness Park und 

Zdravilišče Laško: 
  - 20 % Ermäßigung auf die 

Nutzung von Schwimmbecken 
und Sauna sowie auf beide 
Aktivitäten kombiniert mit 
einem Mittagessen; www.
thermana.si/en/

  - 10 % Ermäßigung auf 
medizinische Behandlung und 
damit verbundene Leistungen, 
Thermana Hotels und Resorts, 
Zdraviliška c. 4, Laško

  Tel.: +386 (0) 34232300 oder 
info@thermana.si

■   Terme Olimia: 30 % Ermäßigung 
auf den Eintritt zum Aquapark

  Adresse: Zdraviliška cesta 24, 
Podčetrtek info@terme-olimia.com

■   Hotel Park Ljubljana: 15 % 
Ermäßigung www.hotelpark.si

  Adresse: Tabor 9, Ljubljana; +386 
13002500 info@hotelpark.si 

■   Bohinj Park Hotel: 10 % 
Ermäßigung auf den Eintritt 
zum Aquapark – Schwimmbad. 
Adresse: Triglavska cesta 17, 
Bohinjska Bistrica; www.bohinj-
park-hotel.si/deu/

Spanien 
Ein in Spanien gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft RENFE (www.
renfe.com). 

Balearia 20 % Ermäßigung auf die 
regulären Tarife; www.balearia.com 
■   Verschiedene Überfahrten zwi-

schen den Balearischen Inseln 
■   Barcelona–Palma de Mallorca/

Ciutadella/Ibiza/Mahon 
■   Denia–Ibiza/Formentera 
■   Palma de Mallorca–Valencia 
Fahrkarten und Reservierungen 
sind in Reisebüros, den örtlichen 
Balearia-Geschäftsstellen oder 
telefonisch unter +34 902 160 180 
erhältlich.
Grimaldi Lines 20 % Ermäßigung 
auf reguläre Tarife (Hafen- und 
sonstige Gebühren sowie 
Sonderpreise nicht inbegriffen); 
www.grimaldi-lines.com 
■   Barcelona–Civitavecchia Täglich, 

außer sonntags. Im Sommer 
täglich 

■   Barcelona–Porto Torres 
(Sardinien) Nebensaison: 
zweimal pro Woche; 
Zwischensaison: dreimal pro 
Woche; Hochsaison: täglich 

■   Barcelona–Tanger (Marokko) 
einmal pro Woche 

■   Barcelona–Livorno Dreimal 
pro Woche 

Kaufen Sie Ihre Fahrkarte auf 
www.grimaldi-lines.com und 
füllen Sie dann das Formular 
EURAIL INTERRAIL aus. Die 
Ermäßigung wird Ihrer Kreditkarte 
gutgeschrieben.



26  |  InterRail Pass - Reisetipps 2012

Italien: +39 081 496 444; E-Mail: 
info@grimaldi.napoli.it 
FEVE 50 % Ermäßigung; 
Fahrkarten sind in den FEVE-
Bahnhöfen erhältlich, Tel.: +34 985 
982 380; www.feve.es 
■   Cartagena–Los Nietos 
■   León–Bilbao 
■   Oviedo–Ferrol/Santander 
■   Santander–Bilbao 
■   Lokale Verbindungen in 

Asturien, Galizien, Kantabrien, 
Vizcaya, León und Murcia 

FGC (Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya) 50 % 
Ermäßigung (Fahrkarten sind in 
den FGC-Bahnhöfen erhältlich); 
www.fgc.net 
■   Barcelona–Vallès 
■   Straßenbahn in Gelida–

Straßenbahn in Montserrat 
■   Anoia–Llobregat 
■   Monistrol–Montserrat: 

Zahnradbahn 
■   Nuria–Ribes de Fresser: 

Zahnradbahn 

HUSA-Hotels 10 % Ermäßigung; 
www.husa.es 
Die Ermäßigung gilt für den 
günstigsten Internettarif, jedoch 
nicht in Verbindung mit anderen 
Angeboten. Buchungen auf www.
husa.es (klicken Sie oben rechts 
im Bildschirm auf „Identification“; 
Login: RAIL PASS, Passwort: 
EURAILINTERRAIL) oder telefonisch 
unter: +34 902 100 710 (Stichwort: 
Eurail InterRail).

Eisenbahnmuseen 50 % Ermäßi-
gung www.museodelferrocarril.org 
(Eintrittskarten sind im Museum 
erhältlich) 
■   Barcelona: Vilanova i la Geltru, 

Pl. Eduard Maristany s/n 
■   Madrid: Paseo de las Delicias, 61 

Valencia, RENFE-Bus Kostenlose 
Beförderung zwischen den Bahn-
höfen Valencia Joaquín Sorolla 

und Nord bei Reservierung eines 
AVE-Zuges.
SNCF-Bus nach Frankreich 
Kostenlose Beförderung 
■   Canfranc–Oloron 

Sala Club Lounge 
Zwei Stunden vor der Abfahrt 
haben Passinhaber mit einer 
Club-, Business-, Gran Clase- oder 
Preferente-Zugreservierung der 
1. Klasse freien Eintritt in die Sala 
Club Lounge in mehreren großen 
Bahnhöfen.

Tschechische 
Republik 

Ein in der Tschechischen Republik 
gültiger Pass gilt auf allen Strecken 
der nationalen Bahngesellschaft 
CD (www.cd.cz). 

CD-Lounges 
Inhaber eines Passes der 1. Klasse 
haben in mehreren Bahnhöfen 
freien Eintritt in die CD-Lounges.

Expressbus Nürnberg – Prag 
6 Fahrten täglich mit einer Fahrtzeit 
von 3 Stunden 50 Minuten (Fahrplä-
ne auf www.cd.cz und www.bahn.
de); Reservierung obligatorisch. 
Fahrkarten und Reservierungen 
sind an den Fahrkartenschaltern in 
Deutschland und in Prag erhältlich. 

Hertz Autovermietung 7 % 
Ermäßigung. Standorte am Haupt-
bahnhof von Prag, Brno, Ostrava, 
Ostrava-Svinov und Olomouc. 
Einzelheiten auf www.cd.cz/cdbo-
nus, gehen Sie auf „Advantages“ 
und suchen Sie nach Hertz. Um die 
Ermäßigung zu erhalten, füllen Sie 
bitte ein Formular aus. 

Orea Hotels Bis zu 20 % 
Ermäßigung bei Vorlage Ihres 
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Passes. Telefon +420 800 12 00 12; 
www.orea.cz 

Eisenbahnmuseum 20 % 
Ermäßigung. Museen in Luzná und 
Rkovníka; www.cdmuzeum.cz 
Prager Burg 20 % Ermäßigung 
bei vollständiger Besichtigung; 
www.hrad.cz 

Weitere Vergünstigungen Für 
weitere Vergünstigungen in der 
Tschechischen Republik siehe 
www.cd.cz/cdbonus 

Türkei 
Ein in der Türkei gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft TCDD (www.
tcdd.gov.tr)

TCDD 
■   Tatvan–Van 
Kostenlose Überfahrten auf dem 
Vansee zwischen Tatvan und Van 
dienstags und freitags, wenn 
internationale Züge verkehren. 

TCDD Eisenbahnmuseum 
Freier Eintritt ins Orient Express 
Eisenbahnmuseum am Bahnhof 
Istanbul Sirkeci; www.tcdd.gov.tr/
tcdding/istanbul_ing.html

Ungarn
Ein in Ungarn gültiger Pass gilt 
auf allen Strecken der nationalen 
Bahngesellschaft MÁV-START 
(www.mav-start.hu) sowie auf 
den von der GySEV/Raaberbahn 
(www.gysev.hu) betriebenen 
Eisenbahnstrecken. 

Ungarisches Eisenbahn-
Freilichtmuseum 50 % 
Ermäßigung auf den 
Eintrittspreis zum ungarischen 
Eisenbahnmuseum (saisonal 
unterschiedliche Öffnungszeiten). 
Das Museum ist vom Bahnhof 
Budapest Nyugati aus mit 
einem Zug des Typs Desiro in 
Richtung Esztergom zu erreichen. 
(Pässe werden akzeptiert, keine 
Zuschläge). Adresse: Tatai út 95, 
1142 Budapest, Tel. +36 1238 0558. 
www.mavnosztalgia.hu oder www.
vasuttortenetipark.hu 

Löwenfigur an der Kettenbrücke, Budapest
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ÖSTERREICH
ÖBB

BELGIEN
NMBS/SNCB

BOSNIEN HERZEGOWINA
ŽFBH / ŽRS

BULGARIEN
BDŽ

KROATIEN
HŽ

TSCHECHISCHE REPUBLIK
ČD

DÄNEMARK
DSB

FINLAND
VR

FRANKREICH
SNCF

MAZEDONIEN EJRM
CFARYM

DEUTSCHLAND
DB

GROSSBRITTANIEN
ATOC

IRLAND
IÉ / NIR

ITALIEN
TRENITALIA

LUXEMBURG
CFL

MONTENEGRO
ŽCG

NIEDERLANDE
NS / NSHISPEED

NORWEGEN
NSB

POLEN
PKP

PORTUGAL
CP

RUMÄNIEN
CFR

SERBIEN
ŽS

SLOWAKEI
ZSSK

SLOWENIEN
SŽ

SPANIEN
RENFE

SCHWEDEN
SJ

SCHWEIZ
SBB/CFF/FFS

TÜRKEI
TCDD

Teilnehmende Bahngesellschaften

UNGARN
MÁV-START

GRIECHENLAND
TRAINOSE
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1.  Der InterRail-Pass
Der InterRail Global Pass besteht aus einem Pass und dem Passum-
schlag, auf dem ein Reisebericht (Travel Report) abgedruckt ist. Pass 
und Passumschlag sind nur in Kombination gültig. Reisende, die den 
Pass ohne den Umschlag nutzen, riskieren abhängig von den jeweili-
gen Bedingungen der nationalen Eisenbahngesellschaften die Zahlung 
des vollen Fahrpreises zuzüglich einer Gebühr.

2.   Länder und Bahngesellschaften, die den InterRail Global 
Pass anerkennen

Der InterRail Global Pass gilt für Fahrten mit den teilnehmenden 
Bahngesellschaften und Schifffahrtslinien aller 30 Länder, die auf dem 
InterRail-Global Passumschlag aufgelistet sind.

3.  Fahrten im eigenen Wohnsitzland
Der InterRail Global Pass gilt nicht für Fahrten in Ihrem Wohnsitzland. 
Für Fahrten im eigenen Land ist eine normale Fahrkarte erforder-
lich. Viele Bahngesellschaften bieten Inhabern eines InterRail-Passes 
Fahrkarten zu ermäßigten Preisen an, sofern diese im Wohnsitzland 
innerhalb der Geltungsdauer des Passes erworben werden.

4.  Der InterRail-Pass ist nicht übertragbar
Der InterRail-Pass ist personengebunden, nicht übertragbar und nur 
unter Vorlage eines Reisepasses oder eines anderen anerkannten Reise-
dokuments gültig. Reisende, die den InterRail-Pass nutzen, ohne einen 
Reisepass oder einen vergleichbaren Ausweis vorweisen zu können, 
riskieren die Zahlung des vollen Fahrpreises sowie eine Geldstrafe.

5.   Eintragung der persönlichen Angaben, Ticket- und 
Reiseangaben in den Reisebericht

Alle Inhaber eines InterRail-Passes müssen ihre persönlichen Angaben 
sowie die Ticketangaben in den Reisebericht auf dem Passumschlag 
eintragen, bevor Sie den Pass nutzen. Jede Reise mit einem Zug, Bus 
oder Schiff muss vor dem Antritt der Fahrt mit einem blauen oder 
schwarzen Kugelschreiber in die betreffenden Felder im Reisebericht 
eingetragen werden. Reisende, die eine Fahrt ohne Eintragung in den 
Reisebericht antreten, riskieren die Zahlung des vollen Fahrpreises 
zuzüglich einer Geldstrafe.

6.  Flexi-Pass: Ausfüllen des Reisekalenders
Beim Flexi-Pass können innerhalb einer längeren Geltungsdauer 
mehrere Reisetage ausgewählt werden. Das gewählte Reisedatum ist 
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mit einem blauen oder schwarzen Kugelschreiber ordnungsgemäß in 
die betreffenden Felder im Reisekalender auf dem Pass einzutragen, 
und zwar bevor die Reise mit dem Zug, Bus oder Schiff angetreten wird. 
Reisende, die eine Fahrt ohne Eintragung des zutreffenden Datums in 
den Reisebericht antreten, riskieren die Zahlung des vollen Fahrpreises 
zuzüglich einer Geldstrafe. Bereits in den Reisebericht eingetragene Da-
ten können nicht mehr geändert werden, da dies als Betrug ausgelegt 
werden könnte. Wenn Sie eine fehlerhafte Eintragung gemacht haben, 
muss das korrekte Datum daher in das nächste Feld eingetragen 
werden. Sie verlieren dadurch einen Reisetag. Eine Erstattung ist nicht 
möglich. 

7.  Flexi-Pass: Nachtzüge
Bei einer Reise mit einem direkten Nachtzug, der nach 19.00 Uhr 
abfährt und nach 04.00 Uhr morgens ankommt, ist nur das Ankunfts-
datum in den Reisekalender einzutragen. Die Fahrt zwischen 19.00 Uhr 
und 24.00 Uhr am Abfahrtstag ist darin enthalten, vorausgesetzt, Ab-
fahrts- und Ankunftsdatum liegen beide innerhalb der Geltungsdauer 
des Passes. Bei Benutzung einer Nachtfähre mit dem Pass ist wahlweise 
entweder das Abfahrts- oder Ankunftsdatum in den Reisebericht 
einzutragen. 

8.  Missbräuchliche Nutzung des InterRail-Passes
Neben den oben im Zusammenhang mit der unzulässigen Nutzung 
eines InterRail-Passes genannten, vom Passinhaber zu leistenden 
Zahlungen und Geldbußen ist das Bahnpersonal befugt, einen Pass 
einzuziehen, wenn dieser gefälscht oder von einer anderen Person als 
dem Passinhaber genutzt wird oder wenn die persönlichen Angaben 
oder Reisedaten geändert wurden. Fälle wie diese gelten der Eurail 
Group und den jeweiligen nationalen Bahngesellschaften gegenüber 
als versuchter Betrug. Alle Betrugsversuche werden den zuständigen 
Behörden mitgeteilt, die in dem Fall entsprechende Strafmaßnahmen 
ergreifen.

9.  Geltungsdauer
Der InterRail-Pass gilt während der gesamten, auf dem Pass angegebe-
nen Geltungsdauer. Die Reise darf nicht vor 00.00 Uhr am ersten Gel-
tungstag auf dem InterRail-Pass beginnen und muss um Mitternacht 
(24.00 Uhr) am letzten Geltungstag beendet sein.

10.  1. und 2. Klasse
Der InterRail-Pass ist für die auf dem Pass angegebene Wagenklasse 
gültig. InterRail-Pässe für die 1. Klasse gelten auch in der 2. Klasse. Um 
mit einem InterRail-Pass der 2. Klasse in der 1. Klasse reisen zu können, 
muss die vollständige Preisdifferenz zwischen den Fahrpreisen für die 
1. und 2. Klasse auf der betreffenden Strecke zugezahlt werden. Bei 
Fahrten in der 2. Klasse mit einem InterRail-Pass für die 1. Klasse wird 
die Preisdifferenz nicht erstattet. 

11.  Berechtigung zum Erwerb eines InterRail-Passes
Der InterRail-Pass kann ausschließlich von Reisenden mit Wohnsitz in 
Europa, der Russischen Föderation oder der Türkei genutzt werden.

12.  Verfügbarkeit und Reservierung von Sitzplätzen
Der InterRail-Pass gewährleistet keinen Anspruch auf einen Sitzplatz 
in einem Zug oder die Mitnahme auf einem Schiff, sofern vorab keine 
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Reservierung vorgenommen wurde. Bei einigen Zügen und Schiffen 
ist eine Reservierung erforderlich, die gebührenpflichtig sein kann. 
Die Kosten für Sitzplatzreservierungen, Schlafplätze, Hafensteuern, 
Mahlzeiten und sonstige zusätzliche Dienstleistungen in Zügen oder 
auf Schiffen sind nicht im Preis des InterRail-Passes inbegriffen. 

13.  Verlorene, gestohlene oder beschädigte Pässe
Für verlorene, gestohlene oder beschädigte und dadurch unbrauchbar 
gewordene InterRail-Pässe kann leider kein Ersatzexemplar ausgestellt 
werden.

14.  Erstattung
Eine Erstattung ist nur dann möglich, wenn der InterRail-Pass vor dem 
ersten Tag der Geltungsdauer bzw. mit einem vor dem ersten Tag der 
Geltungsdauer von einem Mitarbeiter einer europäischen Bahnge-
sellschaft angebrachten Vermerk „UNUSED“ (unbenutzt) spätestens 
einen Monat nach Verstreichen der Geltungsdauer an die Verkaufsstelle 
zurückgegeben wird. In beiden Fällen wird der Gesamtpreis abzüglich 
einer Stornogebühr von 15% erstattet. Pässe, die (teilweise) benutzt 
oder gestohlen wurden oder beschädigt oder verloren gegangen sind, 
werden weder erstattet noch ersetzt.

15.  Entschädigung bei Zugverspätungen
Kommt es zu mindestens drei Verspätungsfällen von jeweils mehr als 
einer Stunde, kann bei der Eurail Group eine Entschädigung beantragt 
werden. Weitere Informationen erhalten Sie unter www.eurailgroup.
org/compensation.aspx

16.  Haftung für Schäden und zusätzliche Kosten
Die Eurail Group G.I.E. übernimmt keine Haftung für Schäden oder zu-
sätzlich entstandene Kosten durch den Verlust von Gepäck, Diebstahl, 
höhere Gewalt, Streiks oder Zugausfälle. In einigen Fällen können die 
Beförderungsbedingungen eines einzelnen Beförderers bei Schadens-
ansprüchen eine günstigere Regelung vorsehen.
 
17.  Haftung der Ausgabestelle
Die Ausgabestellen und die Eurail Group G.I.E. treten lediglich als 
Vermittler für die europäischen Beförderer auf. Sie übernehmen keine 
Haftung für den Betrieb der nationalen Bahngesellschaften.

18.  Gesetzliche Bestimmungen
InterRail-Pässe, die in mehr als einem Land gültig sind, unterliegen 
den „Allgemeinen Beförderungsbedingungen für die Eisenbahnbeför-
derung von Personen (GCC-CIV/PRR)“. Für in nur einem Land gültige 
InterRail-Pässe gelten die Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes. Bei 
der Beförderung auf See kommen die rechtlichen Bestimmungen der 
jeweiligen Gesellschaft zur Anwendung. Treten zwischen der engli-
schen Fassung und einer Übersetzung Unterschiede auf, ist der engli-
sche Text maßgeblich (siehe www.eurailgroup.org/InterRailCOU.aspx).
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